
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK 42,43,43X,48 Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X,48 Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010565
Mfr. No.: 0402203121
Color: Black
Make: Glock
Model: 43X
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521283
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Einführung
Willkommen zum HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine
optimale Sichtbarkeit und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des
Besitzes und der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK nur mit kompatiblen GlockModellen (42,
43, 43X, 48).
Stellen Sie sicher, dass die Sichtgeräte ordnungsgemäß installiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass die TritiumGlasampullen nicht beschädigt sind. Bei Beschädigung das Produkt nicht
verwenden.
Halten Sie die Sichtgeräte stets sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um die Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Sichtgeräte nicht in extremen Umgebungen (z.B. extreme Temperaturen, Feuchtigkeit),
die die Funktionalität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alten Sichten gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie die neuen HYPER BRIGHT Sichten gemäß der beiliegenden Installationsanleitung.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung der Sichten, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung:

Nutzen Sie die Sichten bei Tageslicht und in der Dämmerung, um die Vorteile der TritiumTechnologie
zu erfahren.
Achten Sie darauf, die Waffe in einer sicheren Umgebung zu verwenden, wo keine Gefahr für andere
besteht.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Sicht und dem Anvisieren vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie beschädigte oder nicht mehr verwendbare Sichten zu einer autorisierten Sammelstelle.
Informieren Sie sich über die umweltfreundliche Entsorgung von Tritiumhaltigen Produkten in Ihrem Land.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, konsultieren Sie bitte die offizielle Website des
Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundenservice.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Halten Sie sich über etwaige
Änderungen auf dem Laufenden, um die Sicherheit und Funktionalität des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
GLOCK zu gewährleisten.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. This product is designed to provide
superior visibility in various lighting conditions, enhancing your shooting experience. To ensure safe and effective
use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a firearm sight.
Always handle firearms safely and responsibly, adhering to all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the sight before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities promptly.
Stay informed about product recalls or safety updates by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Misuse: Always ensure proper training and understanding of firearm operation before use.
Visibility: The tritium sights are designed for lowlight conditions. Ensure that you are familiar with their
operation in both day and night settings.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting that could lead to
misalignment or malfunction.
Environmental Conditions: Although the sights are designed to withstand various weather conditions, avoid
exposing them to extreme temperatures or corrosive environments.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals of legal age to possess firearms. Ensure that
you comply with local regulations regarding age and firearm ownership.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from the firearm, following the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK sights with the mounting slots.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are aligned correctly.
Confirm that the sights are stable and do not move when lightly shaken.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture before using the firearm.
Practice aiming in both daylight and lowlight conditions to understand how the sights perform.
Always ensure that your target is within a safe range and that you are aware of your surroundings
before firing.
Regularly clean the sights according to the manufacturer's recommendations to maintain optimal
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and hazardous materials.
Do not throw the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods for tritiumcontaining
products.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK, please
refer to the manufacturer's customer service resources or your local authority for guidance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una experiencia de tiro segura y efectiva. Esta guía contiene información importante sobre la seguridad, el
uso y el mantenimiento de tu nuevo conjunto de mira. Por favor, léela detenidamente y sigue todas las instrucciones
para garantizar un uso seguro.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar
cualquier riesgo de accidente.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls del producto. Si se emite un recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para obtener remedios gratuitos.
Compras en Línea: Si compras este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad establecidos por la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Ten en cuenta que este producto no está diseñado para ser utilizado
por niños. Mantén el producto fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, asegúrate de tener acceso a un
contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Revisa la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verifica el Estado del Producto: Antes de usar el conjunto de mira, inspecciona visualmente el producto
para asegurarte de que no haya daños visibles.
Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que la mira se
desplace o se suelte durante el uso.
Uso en Condiciones de Baja Luz: Aunque el tritio proporciona visibilidad en condiciones de poca luz,
siempre verifica el entorno antes de disparar.
No Modificar el Producto: Evita realizar modificaciones en el conjunto de mira, ya que esto puede afectar su
rendimiento y seguridad.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seguro y seco, lejos de fuentes de humedad y
temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el conjunto de mira de su embalaje.
Limpia la superficie de montaje de la pistola para asegurar un buen contacto.
Coloca el conjunto de mira en la posición deseada y asegúralo firmemente según las instrucciones del
fabricante.
Verifica que la mira esté correctamente alineada antes de usarla.

Uso:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular la mira.
Utiliza la mira en condiciones de luz adecuadas para familiarizarte con su funcionamiento.
Practica en un entorno seguro y controlado antes de usarla en situaciones de tiro real.
Mantén siempre la seguridad en mente y sigue las prácticas recomendadas de manejo de armas.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el conjunto de mira, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
No Desechar en Basura Común: No arrojes el producto a la basura común. Busca un centro de reciclaje o
un punto de recolección adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas adicionales sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de tener acceso a un contacto en la UE.
Mantente informado y seguro al utilizar el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro de
manera segura y responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse Pistol
HYPER BRIGHT GLOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse Pistol HYPER BRIGHT GLOCK. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni ottimali in condizioni di luce variabili. Per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, è
fondamentale seguire le seguenti linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Set di Mire Fisse solo con pistole compatibili, come GLOCK 42, 43, 43X e 48.
Non tentare di modificare o smontare il prodotto.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la visibilità.
Quando non in uso, conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la pistola sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni specifiche del produttore per montare il Set di Mire Fisse sulla tua pistola.
Verifica che le mire siano saldamente fissate e allineate correttamente.

Uso:

Prima di utilizzare la pistola, pratica il mirare con il Set di Mire Fisse in un ambiente sicuro.
Assicurati di avere una buona presa sulla pistola e di mantenere una postura stabile durante il tiro.
Utilizza i mirini in condizioni di luce variabili per familiarizzare con la loro funzionalità.

Istruzioni per il Disposizione
Al termine della vita utile del prodotto, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica le opzioni di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un rappresentante autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni
di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Mire Fisse Pistol
HYPER BRIGHT GLOCK. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi ti incoraggiamo a rimanere informato e a
segnalare eventuali problemi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
GLOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Przyrządów Celowniczych HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że przyrządy celownicze są zainstalowane prawidłowo, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgoć.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiały przyrządów celowniczych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wyjmij przyrządy celownicze z opakowania.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są kompletne.
Zainstaluj przyrządy celownicze zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że są one dobrze
dopasowane i stabilne.
Upewnij się, że nie ma luzów ani uszkodzeń po instalacji.

Użytkowanie:

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj, czy tryty i fluorescencyjne pierścienie działają poprawnie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast przestań używać produktu i skontaktuj
się z profesjonalistą.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw przyrządów celowniczych należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i postępuj zgodnie z nimi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zestaw Przyrządów Celowniczych HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i niezawodności. Prosimy o przestrzeganie powyższych zasad oraz instrukcji, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas użytkowania. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei saa käyttää alle 18vuotiaiden toimesta.
Käytä tuotetta vain lainmukaisissa ja turvallisissa olosuhteissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita heti viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai viallinen.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta saatavia muistutuksia ja päivityksiä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä aina suojalaseja ampumisen aikana.
Vältä ampumista heikossa valaistuksessa, ellei tähtäimiä ole suunniteltu erityisesti siihen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminnassa on epävarmuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanhat tähtäimet varovasti.
Asenna HYPER BRIGHT tähtäimet suoraan paikoilleen ilman muutoksia.
Varmista, että tähtäimet ovat tukevasti kiinni ja oikein kohdistettu.

Käyttö

Käynnistä ampuminen vain, kun olet varmistanut, että ympäristö on turvallinen.
Kohdista etutähtäin takatähtäimen avulla ja varmista, että kohde on selkeästi näkyvissä.
Hyödynnä värillisiä renkaita parantaaksesi näkyvyyttä eri valaistusolosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Varmista, että tiedät,
missä voit ilmoittaa vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Kiitos, että käytät HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK tuotetta. Noudata näitä ohjeita turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Denna produkt är designad för att ge överlägsen
synlighet i både dagsljus och svagt ljus. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och oauktoriserade användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att du är bekant med produkten och dess funktioner innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av handvapen och tillbehör.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte är i användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att ytan där produkten ska monteras är ren och torr.
Följ installationsanvisningarna som följer med produkten för att säkerställa korrekt montering.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan användning.

Användning

Aktivera sikten genom att exponera dem för ljus för att ladda upp fosforescerande färgen (gult
ringalternativ).
Använd den kontrasterande färgen på fram och baksikten för att snabbt fokusera på målet.
Var medveten om att sikten är alltid på och inte kräver batterier eller knappar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller
tritium.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten, tveka inte att kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och andra samt för att säkerställa korrekt användning
av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Tack för att du följer dessa riktlinjer.
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Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za všech světelných podmínek. Prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
vašeho nového výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a zkušenosti s používáním
zbraní.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se zbraněmi.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a neobsahuje náboje.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Při používání mířidel se ujistěte, že máte správné osvětlení a že mířidlo je správně nastaveno pro dané
světelné podmínky.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si vždy důkladně prohlédněte mířidla a zkontrolujte, zda nejsou poškozená nebo opotřebovaná.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, okamžitě přestaňte mířidla používat a obraťte se na odborníka.
Při montáži mířidel dodržujte pokyny výrobce a používejte pouze doporučené nástroje.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně upevněna a nemohou se uvolnit během používání.
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla střelby.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací mířidel se ujistěte, že zbraň je zcela vybitá a bezpečná.
Následujte tyto kroky pro instalaci mířidel:

Odstraňte stávající mířidla z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Očistěte montážní plochu zbraně, abyste zajistili dobrý kontakt.
Umístěte mířidla na správné místo a zajistěte je pomocí doporučených šroubů nebo upevňovacích
prvků.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně upevněna a správně zarovnána.

Po instalaci mířidel proveďte testovací střelbu, abyste ověřili jejich přesnost a funkčnost.
Při používání mířidel za různých světelných podmínek si uvědomte, že barvy mířidel mohou vypadat odlišně.
Upravte své zaměření podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci mířidel se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat mířidla, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK. Vaše bezpečnost je na prvním místě, proto se ujistěte, že jste si plně vědomi všech
bezpečnostních opatření a pokynů.




